YNOOTNPELKTLKES AleUBuvon MpounBelwv
AeLToUpPYLES AstToupyLwy Mapaywyng

AplBuog MpookAnong: 611236
Huepounvia: 24.06.2022

AVTIKELMEVO: MpopnBela kauoipwy VvaAuTIAiag
(Bunkers) yla TG avAYKEG Twv
XPOVOVAUAWMEVWY ano th AEH
detapevonioiwyv METAPOPAG
paZout (DPP) kat vticeA (CPP)

Eykpivetat

Baoel TOAIA I, nap. 14.5

XaAKOKOVSOUAN 22 +30 210 529 3042
104 32, ABriva +30 210 529 2557
dei.gr



AplBuog MpookAnong: 611236
Huepounvia: 24.06.2022

AVTIKELMEVO: MEOPABELD  KAUCIUWY VAUTIAAG
(Bunkers) yla TIG avAyKeG Twv
XPOVOVAUAWMEVWY ano tn AEH
detapevonioiwv METAPOPAG
paZout (DPP) kat vticeA (CPP)

1. H AEH ZnTel pe TNV Napouca NPoo@POPEG YLA TOV EPOBLACHO TWV XPOVOVAUAWMEVWV
ano autr NAolwy HETAPOPAG palout (DPP) kat vtiZeA (CPP) cUppwva pE TG NOPpaKATW
EVOELKTIKEG MOOOTNTEG KAUGIPWY VAUTIALOG:

1.1 ITEM 1. AcEapevoniola petagopag palout (DPP)

EVOELKTIKEG MOCOTNTEG
Méeyebog .
detapevonioiou ZU Il?gu

(MT DWT) Pop IFO 380 MT MGO MT

13.000 -19.000 DPP 270 350

4.500-7.000 DPP 160 160

3.000-5.000 DPP 140 150

2YNOAO 570 660

1.2 ITEM 2. AeEapevonAola petadopag vrideA (CPP)

EVOELKTIKEG MOCOTNTEG
6€th3€sr/zen(;\§)iou TUH(.)C
(MT DWT) popTLIou IFO 380 MT MGO MT
2.000-3.000 CPP 100 100
3.500 - 7.000 CPP 200 250
YYNOAO 300 350

H avdBeon tng npopnBelag Twyv Kauoipwy vauTIALlag Ba yivel og dUO XwPELOTA pEPN
Items:

i) ITEM 1: Twa To CUVOAO TWV XPOVOVAUAWMEVWY anod tn AEH defapevonioiwyv
METAPOPAG Palout (DPP).
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i) ITEM 2: Tw ta xpovovauAwpeva anod tn AEH detapevoniola peTAPOPA(
vTiZeA (CPP).

Ol CUVOALKEG KOTA TUNo kauoipou (IFO, MGO) nocdTNTEG, ONMWG MEOKUMTOUV anod Tov
no navw Mivaka, elval evOELKTIKEG KAL PMopPel va auEopelwBoUV O MOCOOTO PEXPL
+20%, XWpPLG 0 MPOPNBEUTNG va £XEL SLIKAlwPA va SLaPpOPOMNMOLACEL TOUG OPOUG KAL TLG

TLMEG.

2. Aldpkela oupyBaong

And 16.07.2022 £wg 30.09.2022 (+/- 15 NUEPES KAT' ENAOYH TNG AEH).

3. Tunotl - MoldTNTA KAUGLUWV.

H npookAnon agopd TNV NPOPNBELa TWV MO KATW TUNWYV KAUGCLPWY VOUTIALOG:

e VLSFO0,5%-IFO 380 cSt: RMG 380 (O¢io, max 0.5%) katd To npdTuno ISO
8217:2012 («IFO 380»).

e MGO: Grade DMA (@¢gio, max 0.1%) kata to npotuno 1SO 8217:2012 («kMGO»).

4. YnUela avepodLaouou:

Onwg oto cuvnuuevo Mivaka:

. ] . , A’ evaAAaKTIKO , . ,
Mgyebog Inueio Kupto onueio ONUEio B’ evaAAakTiko onuelo
detapevonioiou poOpTWONG avepodiaocuou ovecpggtoouou avepodlacuou
13.000-19.000 AHX Epnoplkog Epnopkog Alpevag .
(DPP) Aaupiou Awgévag Aaupiou EAeucivag AHZ Aauplou
. . Epnopkdg Alpevag
4500-7.000 0PP) |, A2 AHE Aaupioy | CHMOPIKOG Auevag EAeucivag
auplou Aaupilou
. , Epnopkdg Alpevag
_ AHZX , Epnopkog Alpevag )
3.000-5.000 (DPP) Aaupiou AHX Aaupiou Aaupiou Ereucivag
. Epnoplkog . .
2.000-3.000 (CPP) KoArnog ALpévag AHZ Aauplou EUNopLKOg Auievag
EAeucivag . Aaupiou
EAeucivag
. Eunoptkog . .
3.500-7.00 (CPP) KoAnog ALpEVaC AHS Aaupiou EHNOPWKOG Aigvag
EAsuolivag . Aauplou
EAeuoivag

5. Bdon napadoong:

Eni Ttou deapevonioiou, e BUTLOPOPO AUTOKIVNTA TOU NPOPNBEUTH).

6. Twr npounBeLag:

a. OLunoynelol NpounBeuteg Ba NPEMEL vO MPOCPEPOUV TO premium oe USD ava
MT yla kGBe éva (katd nepintwon) and ToOuG MO KATW TUMOUG KAUGLHWY
VAUTIALOG. H T npopnBelag 6a kabopiletal wg €ENG:
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Ma to VLSFO - IFO 380 cSt : H T npounbelag oe USD ava MT Ba eival to
aBpolopa TG NUePnoLag Tung HI CIF MED PLATTS (Genoa/Lavera) yla to Gasoil
0.1 % yla TNV nuEPa napadoong, Onwg dnuoctevustal oto PLATTS EUROPEAN
MARKETSCAN, cuv to premium og USD ava MT.

Na to MGO: H twn npopnbelag oe USD ava MT Ba eival to aBpolopa tng
nuepnolag TN HI CIF MED PLATTS (Genoa/Lavera) ywa to Gasoil 0.1 % yLa tnv
NUEPO Napadoong, Onwg dnuoaotevetatl oto PLATTS EUROPEAN MARKETSCAN, cuv
TOo premium oe USD ava MT.

Ta nwo navw premia Ba eival ctabepad yla OAn TN dLAPKELa TNG cUPPBaong nou Ba
unoypaget.

B. Mepav Twv avwTEPW OL UNOYNPLOL MPOPNBEUTEG Ba MPEMEL VO AVAPEQOUV OTNV

MPOCPOPA CAPWG:

o ToKOOTOG eNLBAPUVONG EAALNOUG POPTILOU (VEKOOG VAUAOG) yLa Mapadoon Twv
Kauolpwy Pe BuTlopoOpa autokivnta (EAv undpyxel). INPelwveTal OTL ya
PopTia peYPL 20 MT o Avadoyog dev dlkalouTtal va {NTAOEL VEKPO VAUAO.

o To KOOTOG avepOdLACHOU o€ ZaBRATOKUPLAKA KAL apyleg (EAV unApyeL).

To kOoTOG akUpwong (cancellation charges) oe USD ava npepa (EAv UNAPXEL).

7. Analtouyeveg CUUBATIKES EYYUNOELG:

O npopnBeutng Ba Mpookouioel, NPy TNV unoypagr TNG OXETIKAG cuuBaong,
Eyyuntuwr) EmotoAr KaAng Ektedeong (Good Performance Bond) uyoug € 10.000.

8. Alwadikacia Enthoyng - YNoBOAN NOOCPOQUIV.

H dladikacia enAoyng Ba yivel JEow TNG NAEKTPOVIKAG MAATPOPPAG TG cosmo-ONE.

Ma tTnv anoktnon kKwdlkou NpocRacng otnv v AOYw NAEKTOOVLIKY MAATPOPHUA Ol
evlLlaPePOPEVOL Napakaiouvtal va ansubuvovtal oto Helpdesk thg Cosmo-One.
TnA.: +30-210-2723810

Ol 0dnyieg nou didovtal YEow TNG NAEKTPOVIKAG NMAATPOPUAG OTOUG CUPMETEXOVTEG
OXETIKA HE TOV TPOMO KATAPTIONG KAl UMORBOAAG TNG MNPOC(pOPAG AMOTEAOUV
avanodonacTo TUAPA TG Napoucag AlaKHPUENG.

H dladwacia emAoyng Ba yivel o dUo otadla wg €ENG :

1° Xtddlo:

OLunoYnepLoL NpopnBeuTEG Ba UNORBAAOUY PECW TNG NAEKTPOVLIKAG NMAATPOPUAG:

Eyypapa voplpgonoinong tng Npoocpepoucag ETALPLAG.

Eyypapa and ta onoia 8a npokUNTEL N VOULUN EKNPOCWNNGCN TNG €Talpiag ano
TOV UNoypaQovTa TNV NpocPopd.

AAAWOCN CUPPOPPWONG E TOUG OPOUG TNG Napoucag MNpdokAnong, 6nwg eniong
KQL PJE TOUG OPOUG CUpBaoNnG NPopNnBelag, ONwEG AuTol anoTUNWYVOVTAL OTO
OUVNUMEVO OTNV Napouca Alaknpugn Xxedlo TupBaong (Supply of Bunkers Draft
Contract), cupPpwva Pe To cCUVNUMEVO YNOdeLypa 1.
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e Texvikn Mpoopopd, CUPPWVA PE TO CUVNUMPEVO YNODELYHA 2.

OL npoogépovieg Ba eyyunbouv Tn dlapkn JLOBECPHOTNTA TWV KAUCLHWY
VAUTIALOG Nou nmpoo@gepovtal, Kab' OoAn tn dLApKeELd TNG cupPBaocng o OAa ta
onpeia napadoong.

H nAektpoviky nAatpopra tng Cosmo-One Ba eival avolkTh yla TtV Katabeon twv
napanavw anattoupevwy eyypagwy ano tnv Tpitn 28.06.2022, wpa 10.00, ewg thv
Aeutépa 11.07.2022, wpa 12:00.

OL Npooc@opEG Nou Ba katatebouv Ba eAeyXBoUV WG NPOG TN CUPPBATOTNTA TOUG PE
Ta NPORAENSPEVA ANO TO NAPOV TEUXOG TNG MPOCKANCNG EKDAAWONG EVOLAPEPOVTOG
KOl O0Tn ouvexela Ba avakowwBouv oL €Talpieg Nnou npokpivovtal oto 2° tadlo
UNOBOANG OLKOVOULKWYV MPOCPOPUV.

Ol NPOKPLVOHEVEG OTO 2° ZTASLO €TALPIEG Ba EVNUEPWBOUV €yKaLPa yLO TNV OKPLBN
nUepopnvia kat wpa dleEaywyng tou 2° Ztadiou.
2° 3tAdlo:

e  Owkovoulkn Mpoopopd: Ol OLKOVOULKEG MPOoPOoPES Ba UNoBANBOUV PECW TNG
NAEKTPOVLIKAG MAOTPOPHAG TG cosmo-ONE kat 8a neplAapBavouy:

1) AARAWOCHN OLKOVOMLKAG MPOCPOPAG CUPPWVA PE TO CUVNUMEVO YNODELYUa 3.

2) TMivaka OWKovoplkAG Mpoo®opdg ywa kaBe item XwpELoTA, CUPMANPWHEVO
oUPPWVA YE TO cuvnuuévo Mivaka AELoAdynong, og apxeto pdf.

YNUELWVETAL OTL N LOXUC TWV OLKOVOULKWYV MPOooPopwV Ba eivat £wg kat 30.04.2022.

APECWC YETA TNV AREN Tou 2°Y Ttadiou Ba kowvonolnBouy, HECW TNG NAEKTPOVLKAG
NAQTPOPHAG, OE OAEG TLG CUPMPETEXOUOEG ETALPLEG OL OLKOVOMLKEG MPOOPOPEG OAWV
TWV CUPPETEXOVTWV.
INUELWVETAL OTL NPLV ANoO TN ANEN TOU XPOVIKOU OpLlou UMNORBOANG MPOCPOPWY OUDELG
EXEL MNPOoPBacn OTa OTOWKEID Twv MNPOCPOPWY TMOoU  EXOUV  UMoRANOEL,
oupnePAaPBAVOPEVNG KAl TNG LBLOG TNG €TALPLAG NOU AELTOUPYEL TNV NAEKTPOVLKN
NAQTPOPMOA.

9. Awdikaoia Enhoyng - AELoAdynon Npocpopwy

H a&loAdynon kal avabeon tng NpopNnBelag Kauoipwy vauTiAiag Ba yivel ava Item
otn BAon Tou XApNAOTEPOU CUVOALKOU KOOTOUG QELOAOYNONG YO TLG CUVOALKEG
€VOELKTIKEG MOCOTNTEG KAUCLpMWY VOUTIALOG Mou analtouvTtal ylad TO CUVOAO TwV
nAolwv Onw¢g anotunwvovtal otoug [Mivakeg twv napaypdpwyv 11 kat 1.2
AVTLOTOLXWG. MNa TNV agloAoynon 6a BewpnBel OTL OAeG oL MOCOTNTEG Ba Napadobouv
pE ButlopOpa oxAuata ota Kupla Inueia Mapddoong Tou nivaka tTng Nnapaypapou
4. OL MNpoopepovieg 6Oa NPEMEL VO MPOCPEPOUV TIPEG KAL Yyl TA unoAoLlna
EVOANOKTLKA onpeia.

YTO CUVOALKO KOOTOG (ava Item) yla Tnv a§loAdynon neplAauBavovtal tTa akoAouba:
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e TO OUVOAKO kOOTOG (USD) nMou aviloTolKel OTO premium MPopnBelag yla TG
OUVOALKEG MOCOTNTEG KAUCTHWY VAUTIALAG OAWV Twv TUMWV NOU AnaltouvTal yLa
TN CUYKEKPLUEVN KATNyopia NAoiwv.

o TuxOV MPOCHETO KOOTOG eMPBAPUVONG EAALMOUG POPTIOU yla napddoon Twv
kauoipwy pe Butiopopa autokivnta. MNa thv aglohdynon 6a AngBet unoyn

OUVOALK) MOCOTNTA vVEKPOU vauAou 10 MT ava Item.

e TuxOv NpPoOoBEeTO KOOTOG €nNBapuUvong ya pia (1) napddoon eviog €0pTWV -
apYLWV.

e Tuxov NpOoBETO KOOTOG ENBAPUVONG yLa pia (1) akupwon.

H nocotnta kaBe avepodLOCPOU yld TG AVAYKEG TOU MO MAVW UMOAOYLOPOU
a&LoAoynong 6a kabopLloTel Ye BAon Tov NapaKATw nivaka:

MéyeBoc YUVABELG MOOOTNTEG AVA NETPEAEUON
SeEapevonioiou (MT)

(MT DWT) IFO MGO

13.000-19.000 (DPP) 100 150

4.500-7.000 (DPP) 25 25
3.000-5.000 (DPP) 50 90
2.000-3.000 (CPP) 20 15
3.500-7.000 (CPP) 40 60

10. Katdption cuuBacewvy.

OL cupBdaoelg Nou Ba npokuYouv amo TNV napouca dladlkacia emAoyng Ba
KOTOPTLOTOUV pE BACN TO CUVNUMEVO OTNV nMapouca MpdokAnon Ixedlo Tuupaong
(Bunkers Supply Draft Contract), otnv ayyAwkn yAwooa.

JUVNUPEVQ:

e Ynodewypa 1 (ARAwon anodoxng 0pwyv MpookANonG kat ZUpBacng Mpopntelag)
o Ynodelyua 2 (Texvikn Mpoopopd)

e Ynodelwypa 3 (Owkovoutkn Mpoopopd)

o Ynodelyua 4 (Mivakag OKoVouLKAG Mpoo@opdg)

e Ynodelwypa 5 (Ynodelypa Eyyuntikng EMoToAng KaAng EkteAeong)

e yedLlo TupBaong
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YNOOTNPELKTLKES AleUBuvon MoounBelwyv
AeLToUpPYLES AstToupyLwy Mapaywyng

MPOXKAHXH AlMAM-611236

MpopnRBela kauoipwy vautiAiag (Bunkers) yla TG avaykeg TwV XPOVOVAUAWUEVWV
and tn AEH degapevonAoiwy petapopdg padout (DPP) kal vtiZeA (CPP

Ynodewyua 1
ANnAwon anodoyng opwv NMpdokAnong kat uupaong NMpounbeslag

O UNOYEYPAPUEVOS ... [ OVOLQ, TITAOC]..., MOU EKNPOCWNW VOPLPA TNG €TaLpla ... [ovoua
etaplag] ..., ONAWVW OTL EAABA YVWON YO AOYAPLACHO TNG WG Avw £TALPLAG TWV OPpwWV
™™g MpodokAnong AMAM-611236, 6nwg eniong Kat Twv Opwv MNPOMABEeLag, Onwg autol
AMOTUMWVOVTAL OTO CUVNUUEVO OTnV ev AOyw [podokAnon IxEdo IUPPBAcNG TOUG
ornotloug kaL anodEXoPaL AVENLPUAOKTA YLa Aoyaplacopo TnG ev Adyw €Talplac.

FLO TNV crrrrrerreiersssssessssasesssssssenns [eTapial]

O €£0UCLOBOTNHEVOG EKNPOCWNOG

N R[01" olo 10> o TP
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AleUBuvon MoounBelwyv
AstToupyLwy Mapaywyng

YNOOTNPELKTLKES
AeLToUpPYLES

MPOXKAHXH AlMAM-611236

MpounBeLa kauoipwy vautiAiag (Bunkers) yla TG avaykeg Twv XPOVOVAUAWMEVWV
and tn AEH degapevonAoiwy petapopdg padout (DPP) kal vtiZeA (CPP

Ynodelyua 2
Texvikn npoo@opd
230 Vo] Vo
JAVE(U]STUAV o [ H
E€ouclodotnuevog ekNpOownog: ...[OVOUa, TITAOG]...
Me tnv naopouca OJnNAWVOUPE OTL Ta MO KOTW KAUOWO VAUTIAlag, Ta onola

NPOCEPEPOVTAL OTO MAGLOLO TNG NAPOUcAG NPOCKANCNG, OVTANOKPILVOVTAL MANPWG OTLG
dlebvelg npodlaypapeg ISO 8217:2012:

JUPPOPPWOonN Ye TNV npodlaypaen ISO 8217:2012*
NAI ]

NAIL O

TUNOG KAUGLPOU VAUTIALOG
VLSFO 0,5% - IFO 380 cSt

MGO

* MapakaAeloBe yia tnv entBeBalwon TNG CUUHOOPWONG yLa TOUG TUNOUG KQUTloU vauTIAlaG nou
MOOCQEQETE.

Ta no Navw KAuowa vauTwAiag eivatl dlabeciya ano Tnv €talpla pag ota akoAouba
onpela napadoonge:

. . , A’ evaAAaKTIKO B’ eVOAAQKTIKO
Mgyebog Kupto onueio . ,
, . onueio onueio
defapevonioiou avepodlacuou . .
avepodlacuou avepodlacuou
~ . Epnoptkog
13.0(28P1P9)'000 AL gsgof\g:ciou Apévag AHZ Aaupiou
H ¢ e Eheucivag
~ , Epnoptkdg Epnopkog Alpevag
4.500-7.000 (DPP) AHZX Aaupiou Avac Aauptou EAcucivac
_ , Epnopkog Epnopkdg Alpevag
3.000-5.000 (DPP) AHX Aaupiou Awévac Aauplou EAcuolvac
Epnoplkog . .
2.000-3.000 (CPP) ALpévag AHS Aquploy | EHMORWKOG Auievag
. Aaupliou
EAeucivag
Eunoptkog . .
3.500-7.000 (CPP) AMpEvac AHS Aauplou E“”OXLKOC.““EVOQ
. auplou
EAeuoivag

Eyyuwpeba tn dLapkr dLaBectydTNTA TWV MPOCPEPOUEVWY TUNMWYV KAUCTPWY vauTIAlag
o€ OAQ Ta Mo NAvw onpeia Napadoong, KUPLA KAl EVOAAQKTLKA.

[0 T o g |V [eTalpia]

O €50UCLOBOTNUEVOG EKNPOCWIOG

+30 210 529 3042
+30 210 529 2557
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YNOOTNPLKTIKEG AlelBuvon MpopnBelwyv
AgLToupyleg AsttoupyLwy Mapaywyng

MPOZKAHZH AlAIM-611236

MpounBeLa kauoipwy vautiAiag (Bunkers) yla TG avaykeg Twv XPOVOVAUAWMEVWV
ano tn AEH deEapevonAoiwyv petapopdg pafout (DPP) kal vtideA (CPP

Ynodewyua 3
Owovouptkn Mpoopopa

O UNOYEYPAPUEVOS ... [ OVOLQ, TITAOG]..., MOU EKMNPOCWNW VOULPA TNG €TaLpla ... [Ovoua
eTalplag] .., dNAWvVW OTL EAABA yvWon KAl ENBERALWVW TO CUVOAO TWV NPOCPEPOUEVWV
TLUWV MOU EXOUV €Ll0aXBel 0TNV NAEKTPOVLKY MAATPOPHUA TNG ETALOLAG wvrvvveerrvererrrenns oTo
nAaiolo tng MpookAnong AMAM-611236.

H w¢ dvw npoopopd LoXUeL £wg kat 31.08.2022.

FLO TNV cerrrrerreierrssssesssssessssssenens [eTalpeia]

O €E£0UCLOBOTNUEVOG EKNPOCWNOG

N R[01" olo 10> o TP
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YNOOTNPELKTLKES AleUBuvon MpounBelwv
AeLToUpYyLEQ AetToupyLwyv Mapaywyng

1.

AplBuog MpookAnong: 6112136

Huepounvia: 14.03.2022

AVTIKELMEVO: MEOPABELD  KAUCIUWY VAUTIAAG
(Bunkers) yla TIG avAyKeG Twv
XPOVOVAUAWMEVWY ano tn AEH
detapevonioiwv METAPOPAG
paZout (DPP) kat vticeA (CPP)

DRAFT CONTRACT

SUPPLY OF BUNKERS FOR PPC'S DPP/CPP VESSELS

INTRODUCTION

PPC (the "Buyer”) is hereby entering into a Bunkering Agreement (the "Agreement") with
another party [name of the Supplier] (the "Seller") regarding the supply of marine
bunker fuels (the "Products") necessary for the operation of PPC's Dirty & Clean
Petroleum Products carrying vessels, at current time comprising of M/T ICE HAWK,
AMORGOS, EVIA PETROL IV, SEAVEN VOYAGER and NAQUSSA, or their replacements.

2.

(©

(d)

(€

(f)

DEFINITIONS

"Buyer" means PPC and any agent, acting on behalf of PPC.

"Seller" includes in addition to the Seller Itself, its servants, agents, assignees,
subcontractors and any and all other persons acting under the Seller's instructions
in fulfillment, compliance or observance of the Agreement unless the context
otherwise requires

"Vessel" means the vessel duly nominated by the Buyer to receive Products, as
specified in the Nomination correspondence

"Products” means the marine bunker fuels, necessary for the operation of the
vessels

"Point of Delivery" means the precise place at which delivery of the Products is to
be effected as provided by the Buyer in the Nomination correspondence.

"Price" means the basic cost of Products calculated by multiplying the unit price in
USD per metric ton of each product, as it is specified in the present contract.

DURATION OF THE CONTRACT
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The Contract shall be valid from 16.07.2022 until 30.09.2022 +/- 15 days at Buyer's option.

4. PRODUCTS - QUANTITIES

The Products to be supplied shall be as follows:

4.1. ITEM 1. DPP Vessels

Indicative Quantities
Vessel with DWT Type of
(MT) cargo IFO 380 MT MGO MT
13.000 -19.000 DPP 270 350
4.,500-7.000 DPP 160 160
3.000-5.000 DPP 140 150
TOTAL 570 660
4.2. ITEM 2. CPP Vessels
Indicative Quantities
Vessel with DWT Type of
(MT) cargo IFO 380 MT MGO MT
2.000-3.000 CPP 100 100
3.500-7.000 CPP 200 250
TOTAL 300 350

The above quantities are indicative; the exact contractual quantities shall depend on
the actual needs of the Vessels.

The quantities of each Product supplied for each bunkering shall be nominated by the

Buyer.

5. DELIVERY POINTS

The Products shall be delivered to the nominated Vessel at the [point(s) of delivery]that
have been indicated by the Buyer for each individual stem, within the specific time-
window agreed at the time.

Vessel with Loading Main refueling First alternative second
DWT (MT oint oint refueling point alternative
(MD P P gp refueling point
13.000-19.000 . Lavrion Elefsis .
(DPP) PPC/Lavrion Commercial port | Commercial port PPC/Lavrion
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PPC/Lavrion

4.500-7.000 (DPP) PPC/Lavrion ComrLgevrrgiD;l port Comrgfrfg/gl port
3.000-5.000 (DPP) reftavren PPC/Lavrion ComrLrCzJevrrgi);l port Comrgfrfg/gl port
2.000-3.000 (CPP) | Elefsis Gulf | o Foore port PREftVIIOn 1 omeen port

3.500-7.000 Elefsis Gulf Comrgl::;’g/ port PPC/Lavrion Com/er?e\\/ll:(l_‘(/)cc; port

The Supplier hereby warrants continuous availability of all types of products (bunkers)
at all delivery points, main and alternative, as in the above table.

PPC has the right to choose another than the main delivery point, on a case by case
basis.

6. NOMINATION CORRESPONDENCE

The Buyer shall supply in writing to the Seller, either directly or through the Buyer's
Agent, at least 2 working days prior to the anticipated delivery time, all information
regarding the delivery of the Products (i.e. vessel's name, delivery point of the products,
delivery window of the Products, ship agents, E.T.A., quantity, grade etc). Any changes
to the above shall also be notified in writing by the Buyer to the Seller in due time prior
to the delivery.

7. DELIVERY

- Delivery of the Products to the Vessels shall be made by tank trucks (in lots of about
25 MT each; guaranteed minimum quantity per truck 20 MT).

- The hoses of the tank-trucks:

(1) Should be suitable for the respective products and in accordance with the
international standards; suitability to be proven with valid documentation
according to legislation in force.

(2) They should be free of leak points.

(3) They should be checked annually with suitable hydraulic test, the test pressure
to be 1.5 times their service pressure; said test documents to be produced at
request.

- Delivery of the Products shall be effected in one or more consignments at the Point
of Delivery by such means as the Seller shall deem appropriaote under the
circumstances. The Buyer shall make all necessary hose connections or
disconnections and provide appropriate equipment to receive promptly each and
every consignment of the delivery.

- The Seller is not allowed to deliver Products into any of the Vessel's tanks which are
not regularly used for bunkers.

- The Sellers' responsibility shall cease and delivery of the Products shall be deemed
completed and risk of loss, damage, deterioration, depreciation, evaporation, etc.
shall pass to the Buyer at Vessel's permanent flange connection.
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8. DOCUMENTATION

- A full chemical analysis of the product will be provided by the Seller (as provided by
its supplier), prior to commencement of pumping.

- Once the delivery is completed and quantities measured and agreed upon, a
receipt, generally known as the Bunker Delivery Receipt (BDR), shall be signed and
stamped by the Master of the Vessel or his representative and the representative of
the Buyer, and returned to the Seller, or their representative, as acknowledgement
of the delivery and duplicate copies shall be retained by the Master of the Vessel
and the representative of the Buyer. This receipt shall contain the following
minimum information which is warranted by the Sellers, i.e. delivered quantity in
volume units, density in kg/m? at 15 °C as per ISO 3675, temperature, sulphur content
in % m/m as per ISO 8754. It is understood that the Master, or his representative and
the representative of the Buyer, shall sign and stamp the above BDR, for the actual
volume and the actual delivery temperature only. Verification of the rest of the
information provided above may be obtained by analysis of the Seller's sample, also
recorded on the BDR retained by the vessel.

- Inthe event that the Master and/or the representative of the Buyer are not satisfied
with the Products, sampling, quality, quantity or any other matter concerning the
Products or their delivery, they shall make appropriate remarks on a separate letter
of protest, to be issued and delivered immediately.

9.  QUALITY AND QUANTITY DETERMINATION OF PRODUCTS

9.1: QUALITY

- Products shall meet the requirements of ISO 8217:2012 applicable at the time and
place of delivery.

- Prior to the delivery of marine fuels, the supplier must provide by email to the Buyer
the product(s) specifications.

- Supplier shall provide representative samples for quality testing, including a
MARPOL sample as per IMO Resolution MEPC.182 (59).

Such representative samples shall be obtained by continuous sampling
throughout the bunkering operation in order to ensure accurate sample
composition.

According to MARPOL guidelines, the sampling location should be at thetruck's end
of the delivery hose.

In either case all samples must be taken through an approved type "continuous
drip line sampler" or other approved device which must be permanently fitted.
Under agreement a periodical sampling method, acceptable by both Supplier and
Buyer, can be used.
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Special care must be taken to ensure that new, unused containers (cubitainers) are
used for sampling. Prior to the commencement of bunkering, the sampling device
must be cleaned or flushed to ensure no sample contamination can occur from
previous products. Personnel must ensure that no rain or debris is allowed to
contominate the samples. Each somple must be securely sealed with the seal
identification number listed on the product delivery Bunker Delivery Note (BDN).

Each sample should be of sufficient quantity to perform the tests required and are
normally 500- 750 mL in size. The MARPOL sample must not be less than 400 ml.

Each drawn sample shall be carefully divided into a minimum of five (5) identical
samples. Two (2) samples shall be retained by the Sellers for minimum forty-five
(45) days after delivery of the Marine Fuels to the Vessel or, on being requested in
writing by the Buyers, for as long as the Buyers may reasonably require, and the
other three (3) samples shall be retained on board the Vessel (one of which shall
be for MARPOL purposes).

The following information is required to be on all sample labels to comply with
MARPOL 182(59) Regulation 8:

Location at which, and the method by which, the sample was drawn
Date of commencement of delivery

Name of bunker tanker/truck or bunker installation

Name and IMO number of the receiving ship

Signatures and printed names of the supplier's representative and the
ship's representative

Details of seal identification

Bunker grade

I N N

No

If the quantity is delivered by more than one Tank Truck, the sampling procedure
described above shall be repeated for each bunkering quantity/product.

In general, any sampling must adhere to the Guidelines for the Sampling of Fuel
Oil for Determination of Compliance with MARPOL 73/78 Annex VI or any
subsequent amendments thereto.

- Any dispute concerning the quality of the Products delivered shall be settled by
means of analysis of the third sample retained by the Seller by a third party
laboratory, jointly appointed by the Buyer and the Seller. The umpire sample to be
used in any case of dispute between the Owner, the Charterer and the Supplier of
bunker fuels, will be taken at the connection of the tank truck to the flexible hose,
preferably with a continuous-drop sampler.

9.2: QUANTITY

- The quantities of the Products shall be determined by means of the official gauge
or meter of the bunkering tank truck effecting delivery. Buyers' meter may be
considered as an indication only.

- The Buyer and the Seller shall both have the right to witness such measurements
and shall be entitled to receive all information necessary to verify the volume
delivered.

- The Products delivered under this Contract shall be measured and calculated in
accordance with the ASTM-API-IP Petroleum Measurement Tables.
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- Every tank truck shall be accompanied by a valid weight-ticket from loading point.
Alterantively/additionally, it will be weighed before unloading at the place of
delivery (Elefsis or Lavrion Commercial Port), at PPC's cost.

- After discharge into the recipient vessel, the tank truck will remain near the vessel
and the B.D.N. will not be signed and stamped until received bunkers are measured
onboard. In case of discrepancy, both tank and vessel will be thoroughly checked;
if the discrepancy remains, the tank truck will be weighed, and the cost will be for
the losing party's account. When the delivery consists from more than one tank
truck, the procedure will be followed separately for each tank truck.

10. RESTRICTIONS OF USE

Unless otherwise agreed the Buyer undertakes that the Products supplied under this
Contract will be used solely for the bunkering requirements of the Vessel to which they
are delivered.

1. PRICES
Prices are to be determined as follows:

11.1. Delivery at Lavrion PPC or Lavrion Commercial Port by tank trucks:
Sale price in USD per Metric Ton shall be based on the HI CIF MED PLATTS
(Genoa/Lavera) quotation for Gasoil 0.1 % for delivery date (as published in PLATTS
EUROPEAN MARKETSCAN) plus/minus a premium of:
a. VLSFO 0,5% - IFO 380: USD ... per MT.

b. MGO 0,1%: USD .. per MT.

11.2. Delivery at Elefsis Commercial Port by tank trucks:
Sale price in USD per Metric Ton shall be based on the HI CIF MED PLATTS
(Genoa/Lavera) quotation for Gasoil 0.1 % for delivery date (as published in PLATTS
EUROPEAN MARKETSCAN) plus/minus a premium of:

a. VLSFO 0,5% - IFO 380: USD ... per MT.
b. MGO 0,1%: USD .. per MT.

The above premia, in USD per MT of Product, shall be constant throughout the
duration of the Contract.

In case there is no publication of PLATTS EUROPEAN MARKETSCAN for delivery date,
base price will be considered the publication of the previous date of the delivery
date.

EXTRA CHARGES:

For deliveries on Sundays and official public holidays an extra charge of USD ... per
truck per day will apply.

For cancellation an extra charge of USD .... per cancellation.

11.3. Other costs.

11.3.1  Penalties for the Seller:
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With the exception of cases of Force Majeure, in the event that the Seller is unable
to deliver at least 75% of the nominated quantities of all types of bunkers
ordered, within the delivery window and no sufficient notice has been given to
the Buyer for such inability, the Seller is liable to pay any extra costs the Buyer will
suffer in order to buy the bunkers from another source plus the daily hire rate,
pro rata, of the vessel for any delay in its schedule.

12.  PAYMENT AND FINANCIAL RESPONSIBILITY

The value of Products together with extra charges, if any, shall be paid by the Buyer
to the Seller in full, within thirty (30) calendar days from the date of delivery, according
to Seller's payment instructions and in the currency shown in the relevant invoice and
provided that all documentation required by the Law for such payment has been
delivered to PPC. Should the due date for payment fall on Saturday, Sunday or Public
Holiday then payment should be received by the previous working day.

Seller's invoices should have been delivered at PPC's offices at least 15 calendar days
before due payment date. In case of a delay, the payment due date will be
postponed for so many days as the days of delay.

13. TITLE

- Title in and to the Products delivered and/or property rights in and to such Products
shall remain vested in the Seller until payment has been received by the Seller of all
amounts due in connection with the respective delivery.

- Until full payment of any amounts due to the Seller for whatever nature, has been
made, the Buyer shall not be entitled to use the Products other than for the propulsion
of the vessel, nor mix, blend, sell, encumber, pledge, alienate, or surrender the
Products to any third party.

14. CLAIMS

14.1. Any dispute as to the quantity delivered should be noted at the time of delivery
in the letter of protest. Any claims as to short delivery shall be presented by the
Buyers in writing within the next working day from the date of delivery, failing
which any such claim shall be deemed to be waived and absolutely barred.

In cases that short delivery is proven, either by weighing of the tank truck or by
other means, Seller will return to the Buyer the full value (fuel price and taxes)
corresponding to the short quantity above 0.3 % for fuel and above 0.5% for MGO.
In addition to that, PPC reserves the right to ban the faulty tank truck and/or its
driver from all future deliveries.

14.2. If during the period of this contract and as a result of failure on the part of the
Seller to deliver any of the Products in accordance with the terms of this contract
(save for events of Force Majeure), the Buyer is forced to purchase said Products
from a third party in order to maintain the vessels in continuous operation, any
additional cost borne by the Buyer over and above the price provided for in this
Contract for said Products shall be on the Seller's account.
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14.3. Any claims as to the quality description of the Products should be notified in
writing, promptly after the circumstances giving rise to such claim have been
discovered. If the Buyers do not notify the Sellers in writing of any such claim
within 15 days of the date of delivery, then those circumstances shall be presumed
not to have been caused by any deficiency in the quality or description of the
Products supplied and any such claim shall be deemed to be waived and
absolutely barred.

In such event the parties hereto shall have the quality of the Products analyzed
by a mutually agreed, qualified and independent laboratory. The Sellers shall
provide the laboratory with one of the sealed samples retained by them as per
Clause 9.1 and results of same, will be final and binding for both parties.

In case the product is confirmed as off-spec by the umpire sample analysis, in
excess of the method's reproducibility, Buyer has the right to demand of the Seller
the de-bunkering of said product. Subject to Buyer's option only, another solution
may be agreed to between Seller and Buyer.

In case of confirmed contamination of Products, Buyer reserves the right to
demand reimbursement of any cost due to that, and, upon recurrence, also has
the right to terminate the contract.

15. FORCE MAJEURE

Neither party shall be responsible for any loss, damage, delay or failure in performance
under this Agreement resulting from an act of God, or the port of delivery being
affected by war, civil commotion, riot, quarantine, strikes, labor obstructions,
stoppages, lock-outs, arrests, restraints, rulers and people or any other event
whatsoever arising after concluding this Contract which cannot be avoided or guarded
against by the exercise of due diligence, or the consequences of which, as may affect
the performance of this Contract, cannot be avoided or guarded against by the
exercise of due diligence.

16. SAFETY AND ENVIRONMENTAL PROTECTION

In the event of any spillage (which for the purpose of this Clause shall mean any
leakage, escape, spillage or overflow of the Products) causing or likely to cause pollution
occurring at any stage of the bunkering operation, the Buyers and the Sellers shall
jointly, and regardless of which party is responsible, immediately take such actions as
are necessary to effect clean up and which shall always be conducted in accordance
with such local laws and regulations which may compulsorily apply.

The Seller hereby guarantee payment of and/or agree to indemnify and hold the Buyer
harmless for any claims, losses, damages, expenses, penalties or other liabilities
incurred by the Buyer under pollution legislation as a result of any spillage occurring
whilst the Products are being transported directly or indirectly to or from the Buyer's
Vessel's manifold save to the extent that such spillage is caused by any fault on the
part of the Buyer. The Buyer shall similarly indemnify the Sellers where any such spillage
occurs once risk in the Products has passed to the Buyer save to the extent that such
spillage is caused by any fault on the part of the Seller.

17. APPLICABLE LAW AND JURISDICTION

This Contract, its performance and enforcement is governed by the Greek Law. All
disputes arising in connection with this agreement or any agreement resulting hereof
shall be referred to the Courts of Piraeus.
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18. WARRANTIES

5.1.

5.2.

53.

54.

Together with the signed Contract the Seller delivered to the Buyer the Good
Performance Letter of Guarantee reg. No/Date: ............ issued by the Bank
........................ for the amount of 70.000 Euros, worded in accordance to the
specimen in the Appendix L.

The amount of the Letter of Guarantee shall be reduced by up to 50% in the case
that at least fifty per cent (50%) of the contract value has been delivered provided
that there are no Buyer's claims against the Seller associated with this contract
(e.g. penalty clauses, etc.).

In the case of failure of the Seller to meet his Contract obligations that might
result in forfeiture of the Letter of Guarantee, in total or partially, the Buyer shall
notify the Seller in writing about such failure as well as the amount to be claimed;
the Seller shall have the right to take corrective actions within ten days from such
notification, in which time the Buyer shall not have the right to take any action
towards forfeiture of the Letter of Guarantee.

If no other contrary special terms are included in this Contract, and no reason
exists for its forfeiture, the above Letter of Guarantee shall be returned to the
Bank it was issued from, upon the Seller's request after full and complete
fulfillment of all without exception contractual obligations of the Seller and after
the final clearance of the accounts.

19. MISCELLANEOUS

This Contract constitutes the entire Agreement between the parties covering the
subject matter. There are no other agreements which constitute any part of the
consideration for or any conditions to either party's compliance with its obligations
under this Contract. Any implied warranties, conditions and agreements whatsoever
are hereby expressly excluded and extinguished. No modifications of this Contract shall
be binding unless in writing and signed. The right of either party to require strict
performance shall not be affected by any prior waiver or course of dealing. Any
termination shall be without prejudice to accrued rights. All rights and remedies are
cumulative, and election of one remedy shall not exclude the other.
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APPENDIX I

GOOD PERFORMANCE LETTER OF GUARANTEE

Reference:

Contract no:

To : (the buyer's bank)
Beneficiary :

We are informed that [...... supplier .....], having its seat or domiciled at [....... address......... ]
has entered into contract No [..... contract No .....] with you, for the supply of ...............
under the terms of which a performance guarantee of 10.000 Euros (say, ten thousand
Euros). The provisions, terms and conditions of the said contract became known to us,
as we certify herein.

We, hereby, irrevocably and unreservedly issue the present confirmed guarantee and
undertake to pay you, on behalf of [... supplier ...] and without any authorization action
or consent of same, any sum or sums not exceeding in aggregate the aforementioned
amount of Euros ... . Payment shall be effected on receipt by us of your first
demand in writing accompanied by your duly signed declaration stating that the said
supplierisin default with regard to any obligation assumed by him by virtue of contract
....... ., as well as the amount due thereof.

We further declare that our present guarantee shall remain in full force and effect until
any and all obligations assumed by the [..... supplier ... J undertaken under the terms
and within the context of contract [... Contract No ...] will have been fulfilled and this
letter of guarantee will be returned to us, but however at the latest until December 37,
2022

Claims, if any, under this guarantee, must have reached us at our counters in writing
by November 30, 2022 at the latest, irrespective of whether this guarantee has or has
not been returned to us. Claims received by us after the said date will not be
entertained.

Yours faithfully,
Signature counter signature
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ANAM-611236

ITEM 1 (DPP VESSELS) MINAKAY A=IOAOTH¥H> MPOYOOPON : MAPAAOYH ME B/O YTON AHY AAYPIOY/EMMOPIKO AIMANI AAYPIOY

. . PREMIUM ME B/O-AHZ/EMIOPIOKO
MeyeBoc SeEapevomoiou (MT | Tunog EVBELKTLKEG noodteq AIMANI AAYPIOY ($/MT) Kg/;ITKgZ DEAD | KOETOEDEAD | _ APli\(ZZOTZOI-IZZ 5| KosTor
WD) ®oPTloU  ich38oMT|  MGOMT 17O 380 MT MGOMT | premum (g | TREoHT | FREIGHT() ara) | AYPEHIE)
13,000 -19.000 DPP 270 350 0
4.500-7.000 DPP 160 160 0 5
3500-5.000 DPP 140 150 5
TYNOAO 570 660 10 0 0 0
PREMIUM ME B/O-EMMOPIKO OAIKO PREMIUM ($) 0
AIMANI EAEYZINAS ($/MT) (*) KOXTOX NEKPOY NAYAOY (%) 0
1FO 380 MT MGO MT KOXTOZ APTION ($) 0
KOXTOZ AKYPQIHE (3) 0
(*) Na oupnAnpw6ouv ot
TLYEG (DEV OUPPETEXOUV OTNV YYNOAIKO KOXTOX AZIOAOIHIHY 0
afLoAdynon)
AMNAM-611236
ITEM 2 (CPP VESSELS) MINAKAY A=IOAOTHSHS MPOTOOPON : MAPAAOZH ME B/O $TO EMMOPIKO AIMANI EAEYSINAY
PREMIUM ME B/O-
, , . ONIKO KOXTOS
MéyeBog 6£Eg$f¥on)\0mu (MT|  Tono EMMOPIKO AIMANT (05705 |oEAD FREIGHT K(F)RZETIng TDE;_\D FAPAAOEHS AKVK%ZTSZZ .
) @OPTIOV 1e0 380 MT MGO MT IFO 380 MT MGOMT | PREMIUM ($) O 1 se pria © ©
2.000-3.000 cpp 100 100 0 5
3.500-7.000 cpp 200 250 5
TYNOAO 300 350 0 10 0 0 0
PREMIUM ME B/O-AHZ/EMMOPIKO
AIMANI AAYPIOY ($/MT) (*) OAIKO PREMIUM (8 0
IFO 380 MT MGO MT KOXTOX NEKPOY NAYAQY ($) 0
KOXTOZX APTION ($) 0
KOZTOS AKYPQSHS ($) 0
(*) Na oupnAnpwBouv ot
TUMEG (BEV CUPPETEXOUV OTNV
aEloAdynan) TYNOAIKO KOXTOZ AZIOAOTHEHS 0
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